
RIFLE POLISHING SYSTEM - BROWNELLS 243 WINCHESTER 400 GRIT
CHAMBER HONE

Cures Sticky Extraction For Fast, Reliable Cycling

Abrasive silicon carbide balls polish rough or scored chambers smooth and
friction free in only minutes. Helps cure sticky extraction for faster, more
reliable cycling. Use Flex Hone Oil Only. View Flex-Hone PDF Here  

Attributes

Name: BROWNELLS 243 WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER HONE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080001184
Mfr. No.: 07643
Make: -
Style: -
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 050806007581

Item details

Made in USA
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RIFLE POLISHING SYSTEM BROWNELLS 243
WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER HONE
Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du dich für das RIFLE POLISHING SYSTEM BROWNELLS 243 WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER
HONE entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um raue oder verkratzte Kammern zu polieren und eine
glatte sowie reibungsfreie Funktion deines Feuerwaffen zu gewährleisten. Um eine sichere und effektive Nutzung
dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim
Gebrauch des Produkts.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nicht für andere Zwecke als die vorgesehenen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung vor der Nutzung.
Suche im Falle eines Unfalls oder einer Verletzung sofort medizinische Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Gefahrenidentifikation:

Die abrasive Natur der SilikonkarbidKugeln kann Hautreizungen verursachen. Sei vorsichtig im
Umgang.
Der Polierprozess kann Staub erzeugen; vermeide das Einatmen.

Vermeidung von Gefahren:

Verwende das Produkt in einem gut belüfteten Bereich, um die Staubexposition zu minimieren.
Wende beim Betrieb keine übermäßige Kraft an, um Geräteschäden oder Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher ist, bevor du den Chamber Hone verwendest.

Alterspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines
Erwachsenen geeignet.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich Flex Hone Öl.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen und sicher ist.

Installation:

Befestige den Chamber Hone an einem Elektrowerkzeug mit der entsprechenden Schaftgröße.
Stelle sicher, dass der Sitz sicher ist, um ein Abrutschen während der Nutzung zu vermeiden.

Nutzung:

Trage eine kleine Menge Flex Hone Öl auf die Oberfläche des Chamber Hone auf.
Führe den Chamber Hone in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Betreibe das Werkzeug bei niedriger Geschwindigkeit, damit die abrasiven Kugeln die Kammer
polieren.
Bewege den Hone gleichmäßig hinein und heraus, um eine gleichmäßige Politur zu erzielen.
Nach ein paar Minuten entferne den Hone und überprüfe die Kammer auf Glätte.

Nach der Nutzung:

Reinige die Kammer gründlich, um Rückstände vom Polieren zu entfernen.
Bewahre den Chamber Hone an einem sicheren, trockenen Ort fern von Kindern auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge unbenutzte oder beschädigte Produkte gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich über spezielle Entsorgungsstellen für
gefährliche Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktnutzung kontaktiere bitte den Kundenservice des Herstellers oder
besuche deren offizielle Website.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
mit dem RIFLE POLISHING SYSTEM BROWNELLS 243 WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER HONE
gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit!
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RIFLE POLISHING SYSTEM BROWNELLS 243
WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER HONE Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE POLISHING SYSTEM BROWNELLS 243 WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER
HONE. This product is designed to polish rough or scored chambers, ensuring smooth and frictionfree operation in
your firearm. To ensure safe and effective use of this product, please read and follow the safety instructions provided
in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves when using
the product.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the product for any purpose other than its intended use.
Regularly check the product for any signs of damage or wear before use.
In case of an accident or injury, seek medical assistance immediately.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
The abrasive nature of the silicon carbide balls can cause skin irritation. Handle with care.
The polishing process may generate dust; avoid inhalation.

Avoiding Hazards:
Use the product in a wellventilated area to minimize dust exposure.
Do not use excessive force during operation to prevent equipment damage or personal injury.
Ensure that the firearm is unloaded and safe before using the chamber hone.

AgeSpecific Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:
Gather all necessary tools and materials, including Flex Hone Oil.
Ensure the firearm is completely unloaded and safe.

Installation:
Attach the chamber hone to a power drill with the appropriate shank size.
Ensure a secure fit to avoid slippage during use.

Usage:
Apply a small amount of Flex Hone Oil to the surface of the chamber hone.
Insert the chamber hone into the chamber of the firearm.
Operate the drill at a low speed, allowing the abrasive balls to polish the chamber.
Move the hone in and out of the chamber smoothly for even polishing.
After a few minutes, remove the hone and inspect the chamber for smoothness.

PostUse:
Clean the chamber thoroughly to remove any polishing residue.
Store the chamber hone in a safe, dry place away from children.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged products in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for designated disposal facilities for
hazardous materials.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product use, please contact the manufacturer's customer support or visit their
official website.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with the RIFLE
POLISHING SYSTEM BROWNELLS 243 WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER HONE. Thank you for your attention
to safety!



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
SISTEMA DE PULIDO DE RIFLES BROWNELLS 243
WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER HONE

Introducción
Gracias por elegir el SISTEMA DE PULIDO DE RIFLES BROWNELLS 243 WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER
HONE. Este producto está diseñado para pulir cámaras ásperas o rayadas, asegurando un funcionamiento suave y
sin fricción en tu arma de fuego. Para garantizar un uso seguro y efectivo de este producto, por favor lee y sigue las
instrucciones de seguridad proporcionadas en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al usar
el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
No uses el producto para ningún propósito que no sea su uso previsto.
Revisa regularmente el producto en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
En caso de un accidente o lesión, busca asistencia médica de inmediato.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

La naturaleza abrasiva de las bolas de carburo de silicio puede causar irritación en la piel. Maneja con
cuidado.
El proceso de pulido puede generar polvo; evita la inhalación.

Evitando Peligros:

Usa el producto en un área bien ventilada para minimizar la exposición al polvo.
No uses fuerza excesiva durante la operación para evitar daños al equipo o lesiones personales.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y segura antes de usar el chamber hone.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no está destinado para el uso de individuos menores de 18 años sin supervisión de un
adulto.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo aceite Flex Hone.
Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y segura.

Instalación:

Conecta el chamber hone a un taladro eléctrico con el tamaño de vástago adecuado.
Asegúrate de un ajuste seguro para evitar deslizamientos durante el uso.

Uso:

Aplica una pequeña cantidad de aceite Flex Hone en la superficie del chamber hone.
Inserta el chamber hone en la cámara del arma de fuego.
Opera el taladro a baja velocidad, permitiendo que las bolas abrasivas pulan la cámara.
Mueve el hone hacia dentro y hacia fuera de la cámara suavemente para un pulido uniforme.
Después de unos minutos, retira el hone e inspecciona la cámara en busca de suavidad.

Postuso:

Limpia la cámara a fondo para eliminar cualquier residuo de pulido.
Almacena el chamber hone en un lugar seguro y seco, alejado de los niños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier producto no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta las instalaciones de eliminación
designadas para materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, por favor contacta con el servicio de atención al cliente
del fabricante o visita su sitio web oficial.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes asegurarte de tener una experiencia segura y
efectiva con el SISTEMA DE PULIDO DE RIFLES BROWNELLS 243 WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER HONE.
¡Gracias por tu atención a la seguridad!



Système de Polissage de Fusil BROWNELLS 243
WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER HONE Guide de
Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le SYSTÈME DE POLISSAGE DE FUSIL BROWNELLS 243 WINCHESTER 400 GRIT
CHAMBER HONE. Ce produit est conçu pour polir les chambres rugueuses ou marquées, garantissant un
fonctionnement lisse et sans friction dans votre arme à feu. Pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce
produit, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité fournies dans ce guide.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Portez toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), comme des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation du produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
N'utilisez pas le produit à d'autres fins que celles prévues.
Vérifiez régulièrement le produit pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
En cas d'accident ou de blessure, demandez immédiatement une assistance médicale.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

La nature abrasive des billes en carbure de silicium peut provoquer des irritations cutanées. Manipulez
avec soin.
Le processus de polissage peut générer de la poussière ; évitez l'inhalation.

Évitement des Risques :

Utilisez le produit dans un endroit bien ventilé pour minimiser l'exposition à la poussière.
N'utilisez pas une force excessive pendant l'opération pour éviter d'endommager l'équipement ou de
vous blesser.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et sécurisée avant d'utiliser le hone de chambre.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans supervision d'un
adulte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires, y compris l'huile Flex Hone.
Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et sécurisée.

Installation :

Fixez le hone de chambre à une perceuse électrique de la taille de mandrin appropriée.
Assurezvous d'un ajustement sécurisé pour éviter tout glissement pendant l'utilisation.

Utilisation :

Appliquez une petite quantité d'huile Flex Hone sur la surface du hone de chambre.
Insérez le hone de chambre dans la chambre de l'arme à feu.
Faites fonctionner la perceuse à basse vitesse, permettant aux billes abrasives de polir la chambre.
Déplacez le hone de chambre en avant et en arrière de manière fluide pour un polissage uniforme.
Après quelques minutes, retirez le hone et inspectez la chambre pour vérifier sa douceur.

PostUtilisation :

Nettoyez soigneusement la chambre pour enlever tout résidu de polissage.
Rangez le hone de chambre dans un endroit sûr et sec, hors de portée des enfants.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout produit non utilisé ou endommagé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les installations de mise au rebut
désignées pour les matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez contacter le service client du fabricant
ou visiter leur site Web officiel.

En suivant ces lignes directrices de sécurité et instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace
avec le SYSTÈME DE POLISSAGE DE FUSIL BROWNELLS 243 WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER HONE.
Merci de votre attention à la sécurité !



RIFLE POLISHING SYSTEM BROWNELLS 243
WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER HONE Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIFLE POLISHING SYSTEM BROWNELLS 243 WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER
HONE. Questo prodotto è progettato per lucidare camere ruvide o graffiate, garantendo un funzionamento liscio e
senza attrito nella tua arma da fuoco. Per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto, ti preghiamo di
leggere e seguire le istruzioni di sicurezza fornite in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Indossa sempre dispositivi di protezione personale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza e guanti,
durante l'uso del prodotto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
In caso di incidente o infortunio, cerca immediatamente assistenza medica.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Pericoli:

La natura abrasiva delle sfere in carburo di silicio può causare irritazione della pelle. Maneggiare con
cura.
Il processo di lucidatura può generare polvere; evita di inhalarla.

Evitare i Pericoli:

Utilizza il prodotto in un'area ben ventilata per ridurre l'esposizione alla polvere.
Non utilizzare una forza eccessiva durante l'operazione per prevenire danni all'attrezzatura o infortuni
personali.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e sicura prima di utilizzare il chamber hone.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni senza
supervisione di un adulto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, incluso l'olio Flex Hone.
Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica e sicura.

Installazione:

Attacca il chamber hone a un trapano elettrico con la dimensione del mandrino appropriata.
Assicurati di una vestibilità sicura per evitare slittamenti durante l'uso.

Uso:

Applica una piccola quantità di olio Flex Hone sulla superficie del chamber hone.
Inserisci il chamber hone nella camera dell'arma da fuoco.
Aziona il trapano a bassa velocità, permettendo alle sfere abrasive di lucidare la camera.
Muovi il hone dentro e fuori dalla camera in modo fluido per una lucidatura uniforme.
Dopo alcuni minuti, rimuovi il hone e ispeziona la camera per verificarne la liscezza.

PostUso:

Pulisci accuratamente la camera per rimuovere eventuali residui di lucidatura.
Riponi il chamber hone in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali prodotti inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici. Controlla per strutture di smaltimento designate per
materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o l'uso del prodotto, ti preghiamo di contattare il servizio clienti del
produttore o visitare il loro sito web ufficiale.

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il RIFLE
POLISHING SYSTEM BROWNELLS 243 WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER HONE. Grazie per la tua attenzione
alla sicurezza!



SYSTEM POLEROWANIA BRONI BROWNELLS 243
WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER HONE Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SYSTEMU POLEROWANIA BRONI BROWNELLS 243 WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER
HONE. Produkt ten został zaprojektowany do polerowania szorstkich lub zarysowanych komór, zapewniając ich
gładką i beztarciową pracę w Twojej broni. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu,
prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tym przewodniku.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice podczas
korzystania z produktu.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Nie używaj produktu do żadnych celów innych niż te, do których został przeznaczony.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
W przypadku wypadku lub urazu natychmiast skonsultuj się z lekarzem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Ścierna natura kulek z węglika krzemu może powodować podrażnienia skóry. Obsługuj z ostrożnością.
Proces polerowania może generować pył; unikaj wdychania.

Unikanie zagrożeń:

Używaj produktu w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby zminimalizować narażenie na pył.
Nie używaj nadmiernej siły podczas pracy, aby zapobiec uszkodzeniu sprzętu lub obrażeniom
osobistym.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna przed użyciem hone'a do komory.

Ostrzeżenia wiekowe:

Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez osoby poniżej 18 roku życia bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym olej Flex Hone.
Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i bezpieczna.

Instalacja:

Przymocuj hone do komory do wiertarki z odpowiednim rozmiarem trzpienia.
Upewnij się, że jest dobrze zamocowany, aby uniknąć poślizgu podczas użycia.

Użytkowanie:

Nałóż niewielką ilość oleju Flex Hone na powierzchnię hone'a do komory.
Włóż hone do komory broni.
Uruchom wiertarkę na niskich obrotach, pozwalając kulkom ściernym polerować komorę.
Poruszaj hone'em w przód i w tył w komorze, aby uzyskać równomierne polerowanie.
Po kilku minutach usuń hone i sprawdź komorę pod kątem gładkości.

Po użyciu:

Dokładnie wyczyść komorę, aby usunąć resztki polerowania.
Przechowuj hone w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone produkty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź, gdzie znajdują się wyznaczone miejsca
utylizacji dla materiałów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z obsługą
klienta producenta lub odwiedź ich oficjalną stronę internetową.

Przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie z SYSTEMEM POLEROWANIA BRONI BROWNELLS 243 WINCHESTER 400 GRIT
CHAMBER HONE. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo!



RIFLE POLISHING SYSTEM BROWNELLS 243
WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER HONE
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE POLISHING SYSTEM BROWNELLS 243 WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER HONE
tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu kiillottamaan karkeita tai naarmuuntuneita patruunoita, varmistaen sujuvan ja
kitkattoman toiminnan aseessasi. Varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata tässä
oppaassa annettuja turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, tuotteen käytön
aikana.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta muuhun tarkoitukseen kuin mihin se on tarkoitettu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Onnettomuuden tai vamman sattuessa hae välittömästi lääkärin apua.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Silikonikarbidipallojen hionta voi aiheuttaa ihoärsytystä. Käsittele varovasti.
Kiillotusprosessi voi tuottaa pölyä; vältä hengittämistä.

Vaarojen välttäminen:

Käytä tuotetta hyvin ilmastoidussa tilassa pölyaltistuksen minimoimiseksi.
Älä käytä liiallista voimaa käytön aikana estääksesi laitteiston vaurioitumista tai henkilökohtaisia
vammoja.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen kammiopallon käyttöä.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tätä tuotetta ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja käyttöohjeet
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Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien Flex Hone Oil.
Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja turvallinen.

Asennus:

Kiinnitä kammiopallo sähköporaan, jossa on sopiva varren koko.
Varmista, että se on tukevasti kiinni liukumisen estämiseksi käytön aikana.

Käyttö:

Levitä pieni määrä Flex Hone Oil kammiopallon pinnalle.
Aseta kammiopallo aseen kammiin.
Käynnistä pora alhaisella nopeudella, jolloin hiontapallot kiillottavat kammion.
Liikuta palloa sisään ja ulos kammiossa tasaisen kiillotuksen saavuttamiseksi.
Muutaman minuutin kuluttua poista pallo ja tarkista kammion sileys.

Käytön jälkeen:

Puhdista kammio perusteellisesti poistamalla kaikki kiillotusjäämät.
Säilytä kammiopallo turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ulottumattomissa.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet tuotteet paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista, onko olemassa erityisiä hävityslaitoksia
vaarallisille materiaaleille.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen käytöstä, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun tai
vieraile heidän virallisilla verkkosivuillaan.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen RIFLE
POLISHING SYSTEM BROWNELLS 243 WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER HONE tuotteen kanssa. Kiitos, että
kiinnität huomiota turvallisuuteen!



RIFLE POLISHING SYSTEM BROWNELLS 243
WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER HONE
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE POLISHING SYSTEM BROWNELLS 243 WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER HONE.
Denna produkt är utformad för att polera grova eller repade kamrar, vilket säkerställer en smidig och friktionsfri
funktion i ditt vapen. För att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ
säkerhetsinstruktionerna i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar när du använder
produkten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd inte produkten för något annat syfte än dess avsedda användning.
Kontrollera regelbundet produkten för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Vid olyckor eller skador, sök omedelbart medicinsk hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Den abrasiva naturen hos silikonkarbidkulorna kan orsaka hudirritation. Hantera med omsorg.
Poleringsprocessen kan generera damm; undvik inandning.

Undvika risker:

Använd produkten i ett välventilerat område för att minimera dammexponering.
Använd inte överdriven kraft under drift för att förhindra skador på utrustningen eller personskador.
Se till att vapnet är avladdat och säkert innan du använder chamber hone.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av individer under 18 år utan vuxens tillsyn.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive Flex Hone Oil.
Se till att vapnet är helt avladdat och säkert.

Installation:

Fäst chamber hone på en eldriven borr med lämplig skaftstorlek.
Se till att det sitter säkert för att undvika glidning under användning.

Användning:

Applicera en liten mängd Flex Hone Oil på ytan av chamber hone.
Sätt in chamber hone i kamrarna på vapnet.
Kör borren på låg hastighet, så att de abrasiva kulorna polerar kamrarna.
Flytta hone in och ut ur kamrarna jämnt för en jämn polering.
Efter några minuter, ta bort hone och inspektera kamrarna för jämnhet.

Efter användning:

Rengör kamrarna noggrant för att ta bort eventuell poleringsrest.
Förvara chamber hone på en säker, torr plats borta från barn.

Avfallsinstruktioner
Kassera alla oanvända eller skadade produkter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för avsedda avfallsanläggningar för farligt material.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktanvändning, vänligen kontakta tillverkarens kundsupport eller
besök deras officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
RIFLE POLISHING SYSTEM BROWNELLS 243 WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER HONE. Tack för din
uppmärksamhet på säkerhet!



RIFLE POLISHING SYSTEM BROWNELLS 243
WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER HONE
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIFLE POLISHING SYSTEM BROWNELLS 243 WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER
HONE. Tento produkt je navržen pro leštění drsných nebo poškrábaných komor, což zajišťuje hladký a
bezproblémový chod vašeho střelného zařízení. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití tohoto produktu,
prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Vždy noste vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), jako jsou bezpečnostní brýle a rukavice, při používání
produktu.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte produkt k jiným účelům, než k jakým je určen.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
V případě nehody nebo zranění okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Abrazivní povaha silikonových karbidových kuliček může způsobit podráždění pleti. Zacházejte s nimi
opatrně.
Proces leštění může generovat prach; vyhněte se vdechování.

Vyhýbání se nebezpečím:

Používejte produkt v dobře větrané oblasti, abyste minimalizovali expozici prachu.
Nepoužívejte nadměrnou sílu během provozu, abyste předešli poškození zařízení nebo zranění.
Zajistěte, aby bylo střelné zařízení vybito a bezpečné před použitím hone.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt není určen k použití osobami mladšími 18 let bez dohledu dospělé osoby.

Pokyny pro instalaci a použití
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Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně Flex Hone oleje.
Ujistěte se, že je střelné zařízení zcela vybito a bezpečné.

Instalace:

Připojte chamber hone k elektrické vrtačce s odpovídající velikostí stopky.
Zajistěte pevné uchycení, abyste předešli sklouznutí během použití.

Použití:

Naneste malé množství Flex Hone oleje na povrch chamber hone.
Vložte chamber hone do komory střelného zařízení.
Provoďte vrtačku na nízkou rychlost, což umožní abrazivním kuličkám leštit komoru.
Hladce pohybujte hone dovnitř a ven z komory pro rovnoměrné leštění.
Po několika minutách vyjměte hone a zkontrolujte komoru na hladkost.

Po použití:

Důkladně vyčistěte komoru, abyste odstranili jakékoli zbytky leštění.
Uložte chamber hone na bezpečné, suché místo mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené produkty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte, zda jsou k dispozici určená zařízení pro
likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo použití produktu se prosím obraťte na zákaznickou podporu výrobce
nebo navštivte jejich oficiální webové stránky.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání RIFLE
POLISHING SYSTEM BROWNELLS 243 WINCHESTER 400 GRIT CHAMBER HONE. Děkujeme za vaši pozornost
k bezpečnosti!


